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(คําแปล) 
 

ประมวลประมวลประมวลประมวลวธิปีฏบิตัิวธิปีฏบิตัิวธิปีฏบิตัิวธิปีฏบิตัิสาํหรบัคูสาํหรบัคูสาํหรบัคูสาํหรบัคูคาของโจนส แลง ลาซาลลคาของโจนส แลง ลาซาลลคาของโจนส แลง ลาซาลลคาของโจนส แลง ลาซาลล    
((((Jones Lang LaJones Lang LaJones Lang LaJones Lang LaSSSSalle Vendor Code of Conductalle Vendor Code of Conductalle Vendor Code of Conductalle Vendor Code of Conduct))))    

 
พนักงานของโจนส แลง ลาซาลล อินคอรปอเรเต็ด 
(ซ่ึงรวมถึงลาซาลล อินเวสตเมนท 
แมแนจเมนทและบริษัทยอยแหงอื่น ๆ ของลาซาลล อินเวสตเมนท 
แมแนจเมนท โจนส แลง ลาซาลลหรือบริษัท)  
ตองปฏิบตัิตนดวยความซ่ือสัตยสุจริตและยดึมั่นในกฎหมายและก
ฎระเบยีบท้ังหมดท่ีใชบังคับกับกิจกรรมทางธุรกิจท่ัวโลกของบริษั
ทเสมอ ดังน้ัน โจนส แลง 
ลาซาลลจึงไดกําหนดมาตรฐานสําหรบัวิธีปฏิบัติทางธุรกิจและการ
ปฏิบัติตามกฎระเบยีบข้ึนดังท่ีระบุไวในประมวลจรรยาบรรณในกา
รดําเนินธุรกิจซ่ึงใชบังคับกับพนักงาน 
กรรมการและเจาหนาท่ีทุกคนของโจนส แลง ลาซาลล 
ประมวลจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจเปนการแสดงออกซ่ึงคา
นิยมของเราและสะทอนถึงปณิธานของเราท่ีจะยึดมั่นในวิธีปฏิบัติท
างธุรกิจอยางมีจรรยาบรรณและการปฏิบัติตามกฎระเบียบ 
 
โจนส แลง ลาซาลลคาดหวังวาคูคาของโจนส แลง ลาซาลล 
จะมสีวนรวมและยอมรับท้ังในเนื้อหาและเจตนารมยแหงปณิธานข
องเราท่ีจะยึดมั่นในความซ่ือสัตยสุจริต คําวา “คูคา” หมายถึง 
บริษัทหรือบุคคลใดท่ีจัดหาสินคาหรือบริการใหแกโจนส แลง 
ลาซาลล หรือใหแกลูกคารายใดของโจนส แลง ลาซาลลโดยออม 
เราเขาใจดีวาคูคามีความเปนอิสระ 
แตวิธีปฏิบัติทางธุรกิจและการกระทําของคูคาอาจมีผลกระทบอยา
งมีนัยสําคัญและ/หรือสะทอนถึงเรา 
และช่ือเสยีงและช่ือการคาของเราซ่ึงถือเปนสินทรัพยท่ีสําคัญท่ีสุด
อยางหนึ่งของเราได ดวยเหตนุี้ โจนส แลง 
ลาซาลลจึงคาดหวังวาคูคาทุกราย และพนักงาน 
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ตัวแทนและผูรับจางชวงของคูคา (ผูแทนของคูคา) 
จะปฏิบัติตามประมวลจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจของโจนส 
แลง ลาซาลล ในขณะท่ีทําธุรกิจกับและ/หรือในนามของโจนส 
แลง ลาซาลล 
คูคาทุกรายควรใหความรูแกผูแทนของตนดวยเพือ่ใหมั่นใจวาผูแ
ทนเหลาน้ันมีความเขาใจและจะปฏิบัตติามประมวลจรรยาบรรณ 
 
ประมวลจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจซ่ึงมีผลใชบังคับอยูหรอือ
าจมีการแกไขเปลี่ยนแปลงเปนครั้งคราวไปปรากฎอยูในเว็บไซตข
องเราท่ี www.joneslanglasalle.com 
และเพียงเทาท่ีเหมาะสมตามควรภายใตกรณีตาง ๆ 
ท่ีคูคาและผูแทนของคูคามีความเกี่ยวของดวย 
จะถือวาเปนสวนหนึ่งของประมวลวิธปีฏิบัติสําหรับคูคาฉบับนี้ดวย 
 
 
การปฏบิัตติามกฎหมายและกฎระเบียบการปฏบิัตติามกฎหมายและกฎระเบียบการปฏบิัตติามกฎหมายและกฎระเบียบการปฏบิัตติามกฎหมายและกฎระเบียบ 

 
คูคาของโจนส แลง ลาซาลลทุกราย 
และผูแทนของคูคาจะตองดําเนินกิจกรรมทางธุรกิจอยางถูกตองต
ามกฎหมายและกฎระเบียบท่ีใชบังคับอยูในประเทศของตน 
ในขณะท่ีทําธุรกิจกับและ/หรือในนามของบริษัท 
นอกจากขอผูกพันเฉพาะอยางตามสัญญาท่ีคูคาทํากับบริษัทแลว 
คูคาทุกรายจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดอยางนอยดังตอไปน้ี  
 

• การปฏิบัติตามกฎหมายตอตานการฉอราษฎรบังหลวงในปร
ะเทศท่ีคูคาทําธุรกิจ ซ่ึงรวมถึงกฎหมายซ่ึงเรียกวา Foreign 
Corrupt Practices Act ของสหรัฐอเมริกา 
และการไมจายเงินหรือไมสัญญาท่ีจะจายเงินโดยไมชอบดว
ยกฎหมาย ใหกับเจาหนาท่ีของรัฐในตางประเทศ 
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เพื่อท่ีจะชักจูงใหบุคคลนั้นใชตําแหนงของตนโดยมิชอบเพื่อ
ใหไดมาซ่ึงธุรกิจหรือเพื่อรักษาธุรกิจไว 

 
• การดําเนินธุรกิจอยางถูกตองตามกฎหมายวาดวยการปองกั

นการผูกขาดและการแขงขันอยางเปนธรรม 
ซ่ึงใชบังคับในประเทศท่ีคูคาดําเนินธุรกิจอยู 

 
• การปฏิบัติตามกฎหมายและกฎระเบียบวาดวยสิ่งแวดลอมท่ีมี

ผลใชบังคับท้ังหมด ซ่ึงเก่ียวของกับวัตถุอันตราย  
การปลอยของเสยีสูอากาศ การปลอยของเสียและน้ําเสีย 
รวมถึงการผลิต การขนสง การเก็บรักษา 
การทําลายและการปลอยวัตถุดังกลาวออกสูสิ่งแวดลอม 

 
• การปรึกษาหารือกับผูแทนของหนวยงานกํากับดูแลและเจา

หนาท่ีของรัฐดวยความสุจริต 
ตรงไปตรงมาและตามความเปนจริง 

 
วธิีปฏบิตัใินการดาํเนนิธรุกจิวธิีปฏบิตัใินการดาํเนนิธรุกจิวธิีปฏบิตัใินการดาํเนนิธรุกจิวธิีปฏบิตัใินการดาํเนนิธรุกจิ 
 
คูคาของโจนส แลง 
ลาซาลลและผูแทนของคูคาจะตองดําเนินกิจกรรมทางธุรกิจดวยค
วามซ่ือสัตยสุจริต 
ตามขอผูกพันท่ีตนมีอยูภายใตสัญญาเฉพาะท่ีทํากับบริษัท 
นอกจากขอผูกพันดังกลาวแลว 
คูคาทุกรายจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดอยางนอยดังตอไปน้ี  
 

• การจัดทําบันทึกและรายงานขอมูลทางธุรกิจท้ังหมดดวยควา
มซ่ือสัตยสุจริตและอยางถูกตองตามความจริง 
และการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีมีผลใชบังคับท้ังหมดเก่ียวกับค
วามถูกตองสมบรูณของการบันทึกและการรายงานดังกลาว 
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• การจัดทํา 
เก็บรักษาและทําลายหลักฐานทางธุรกิจอยางถูกตองตามขอ
กําหนดของกฎหมายและกฎระเบยีบท่ีมีผลใชบังคับท้ังหมด 

 
• การคุมครองและใชสินทรัพยท่ีจับตองไดและสินทรัพยทางป

ญญาของโจนส แลง ลาซาลลดวยความรับผิดชอบ 
ซ่ึงรวมถึงทรัพยสิน พัสดุและอุปกรณของโจนส แลง 
ลาซาลล 
เมื่อไดรับอนุญาตจากบริษัทใหใชสินทรัพยเหลาน้ันได 

 
• การใชขอมูล เทคโนโลยีและระบบ (ซ่ึงรวมถึงอีเมล) 

ท่ีจัดหาใหโดยโจนส แลง 
ลาซาลลเพื่อวัตถุประสงคท่ีเกี่ยวของกับธุรกิจของบริษัทตาม
ท่ีไดรับอนุญาตเทานั้น โจนส แลง 
ลาซาลลขอหามมิใหคูคาและผูแทนของคูคาใชเทคโนโลยีแ
ละระบบท่ีบริษัทจัดหาให เพื่อการสราง การเขาถึง 
การเก็บรักษา การพิมพ 
การชักจูงหรือการสงเอกสารใดท่ีเปนการขมขู การกอกวน 
การสรางความหวาดกลัว การหยาบคาย 
หรือการลวงละเมดิหรือความไมเหมาะสมทางเพศไมวาอยาง
ชัดแจงหรือโดยประการอื่นใด 
และ/หรือเพือ่การสงขอความสื่อสารท่ีเปนเท็จ 
กอความเสียหายหรือมุงรายโดยใชขอมูล 
สินทรัพยและระบบท่ีบริษัทจัดหาใหอยางเด็ดขาด 

 
• การปฏิบัติตามขอกําหนดท้ังหมดของโจนส แลง 

ลาซาลลเก่ียวกับการรักษารหัสผาน (passwords) 
การรักษาความลับ 
ข้ันตอนการรักษาความปลอดภยัและสทิธิสวนบุคคล 
ซ่ึงเปนเงื่อนไขหนึ่งสําหรับการเขาถึงเครือขายภายใน 
ระบบท้ังหมดและอาคารของโจนส แลง ลาซาลล  



ประมวลวิธีปฏิบัติสําหรับคูคาของโจนส แลง ลาซาลล  กันยายน 2009 5 

ขอมูลท้ังหมดท่ีเก็บอยูในหรือสงโดยทางอุปกรณท่ีบริษัทเปน
เจาของหรือเชาไว 
ถือวาเปนขอมูลสวนบุคคลและทรัพยสนิของโจนส แลง 
ลาซาลล โจนส แลง ลาซาลล 
อาจติดตามตรวจสอบการใชเครือขายภายในและระบบท้ังห
มด (ซ่ึงรวมถึงอีเมล) 
และ/หรือการเขาถึงขอมูลท้ังหลายท่ีเก็บรักษาหรือสงโดยใช
เครือขายของบริษัท 

 
• การปฏิบัติตามสิทธแิหงความเปนเจาของทรัพยสินทางปญญ

าของโจนส แลง ลาซาลล และสิทธิอื่น ๆ 
ซ่ึงรวมถึงแตไมจํากัดเพียงลิขสิทธิ์ สทิธิบัตร 
เครื่องหมายการคาและความลับทางการคา 
และการใชซอฟตแวร 
ฮารดแวรและขอมลูโดยเปนไปตามการอนุญาตท่ีเกี่ยวของห
รือขอกําหนดของการใชเทาน้ัน 

 
• การพูดกับสื่อมวลชนในนามของโจนส แลง 

ลาซาลลเฉพาะเมื่อคูคาและ/หรือผูแทนของคูคาไดรับอนุญา
ตเปนลายลักษณอักษรอยางชัดแจงจากเจาหนาท่ีผูรับผิดชอ
บฝายสื่อสาร (communications professionals) 
ของบริษัทแลวเทานั้น 

• การใชวิจารณญาณ 
ดุลพินิจและความพอประมาณในการเสนอของกํานัลหรอืกา
รเล้ียงรับรองใหแกพนักงานของโจนส แลง ลาซาลล 
ในการใหของกํานัลหรือการเล้ียงรับรองนี้ 
คูคาและ/หรือผูแทนของคูคาจะตองละเวนจากการใหของกํา
นัลอยางใดอยางหนึ่งหรือหลายอยางรวมกัน 
หรือการเลี้ยงรับรองใด ๆ 
แกพนักงานของบริษัทในลักษณะท่ีจะเปนการละเมิดประมวล
จรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจของโจนส แลง ลาซาลล 
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ไมวาในกรณีใดก็ตาม คูคาจะตองไมเสนอใหสินบน 
สิ่งตอบแทน การตกลงแลกเปล่ียนสินคาหรือบริการ 
และ/หรือสิ่งจูงใจอืน่ใดแกพนักงานของบริษัทเพื่อใหไดมาห
รือรักษาไวซ่ึงธุรกิจกับโจนส แลง ลาซาลล 

 
• การหลีกเลี่ยงความไมเหมาะสมหรือความขัดแยงทางผลประ

โยชนไมวาท่ีสอใหเห็นหรือท่ีเกิดข้ึนจริง 
คูคาหรือผูแทนของคูคาจะตองไมทําการคาโดยตรงกับพนัก
งานของโจนส แลง ลาซาลลผูซ่ึงคูสมรส 
หุนสวนในประเทศหรือสมาชิกในครอบครัวหรือญาติมีสวนไ
ดเสียทางการเงินท่ีสําคัญอยูในคูคา นอกจากน้ี 
ในการเจรจาตอรองสัญญาคูคาหรือการปฏิบัติตามขอผูกพัน
ของคูคา หามมิใหทําการคาโดยตรงกับคูสมรส 
หุนสวนในประเทศหรือสมาชิกในครอบครัวหรือญาติท่ีทํางา
นกับโจนส แลง ลาซาลลเชนกัน 

 
• การหลีกเลี่ยงการใชขอมูลภายในในการซ้ือหรือขายหุนขอ

งโจนส แลง ลาซาลลหรือบริษัทอื่น 
ในขณะท่ีมีขอมูลเก่ียวกับโจนส แลง 
ลาซาลลหรือบริษัทอื่นซ่ึงไมเปนท่ีเปดเผยตอสาธารณชนผูล
งทุน 
และอาจมอีิทธิพลตอการตัดสินใจท่ีจะซ้ือหรือขายหุนของผูล
งทุน 

 
วธิีปฏบิตัใินการจางวธิีปฏบิตัใินการจางวธิีปฏบิตัใินการจางวธิีปฏบิตัใินการจาง    
 
โจนส แลง ลาซาลลคาดหวังวาคูคาของโจนส แลง 
ลาซาลลจะมีสวนรวมในปณิธานท่ีโจนส แลง 
ลาซาลลมีตอสิทธิมนุษยชนและโอกาสท่ีเทาเทียมกันในสถานท่ีทํา
งาน คูคาของโจนส แลง 
ลาซาลลจะตองใชวิธีปฏิบัติในการจางอยางถูกตองตามกฎหมายแ
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ละกฎระเบียบท่ีมีผลใชบังคับท้ังหมด 
และคูคาจะตองปฏิบัติตามขอกําหนดอยางนอยดังตอไปนี้  
 

• การรวมประสานปณิธาณของโจนส แลง 
ลาซาลลในอันท่ีจะทําใหสถานท่ีทํางานปราศจากการลวงละ
เมิดและการเลือกปฏิบัติโดยไมชอบดวยกฎหมาย 
ในขณะท่ีเรายอมรบัและเคารพในความแตกตางทางวัฒนธร
รม 
เราเช่ือวาบริษัทของคูคาก็ไมควรท่ีจะมีการเลือกปฏิบัติในกา
รจาง การจายคาตอบแทน การฝกอบรม การเล่ือนข้ัน 
การเลิกจางหรือการเกษียณบนพื้นฐานของเช้ือชาติ วรรณะ 
ชาติกําเนิด ศาสนา อายุ ความพิการ เพศ สถานภาพสมรส 
ทัศนคติทางเพศ 
การเปนสมาชิกสหภาพหรือความเกี่ยวของทางการเมือง 

 
• การจัดใหมีสภาพแวดลอมการทํางานท่ีปลอดภัยและถูกสขุอ

นามัย และการปฏิบัติตามกฎหมาย 
กฎระเบียบและวิธีปฏิบัติเก่ียวกับความปลอดภยัและสุขอนามั
ยท่ีมีผลใชบังคับท้ังหมด นอกจากน้ี 
จะตองมีการใชข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพือ่ลดสาเหตุของอนัตรา
ยท่ีแฝงอยูในสภาพแวดลอมการทํางาน 
ในขณะท่ีคูคาอยูในทรัพยสินซ่ึงโจนส แลง 
ลาซาลลเปนเจาของ ผูเชาหรือผูจัดการ 
คูคาจะตองปฏิบัติตามกฎและระเบียบท้ังหมดเก่ียวกับการดําเ
นินการทรัพยสินดังกลาว และการปฏิบัติตอบุคคลอื่น ๆ 
ท่ีสามารถเขาถึงทรัพยสินดังกลาว ไมวาจะเปนโจนส แลง 
ลาซาลล ลูกคาของโจนส แลง ลาซาลล คูคารายอื่น ๆ 
พนักงานหรือผูมาตดิตอของโจนส แลง ลาซาลล 

 



ประมวลวิธีปฏิบัติสําหรับคูคาของโจนส แลง ลาซาลล  กันยายน 2009 8 

• การหามใช ครอบครอง 
แจกจายและขายยาเสพติดผิดกฎหมายในขณะท่ีอยูในทรัพ
ยสินซ่ึงโจนส แลง ลาซาลลเปนเจาของ ผูเชาหรือผูจัดการ  

 
• การใชแรงงานสมคัรใจเทานั้น 

หามมิใหบริษัทคูคาใชแรงงานบังคับไมวาในรูปแบบของแรง
งานตามสัญญา (indentured labor) แรงงานท่ีถูกบังคับ 
(bonded labor) หรือแรงงานจากคุก (prison labor) 

 
• คนงานไมควรถูกกําหนดใหตองวาง “เงินประกัน” 

หรือเอกสารสําคัญประจําตัวไวกับนายจาง 
และตองมอีิสระท่ีจะลาออกจากนายจางไดภายหลังจากท่ีได
บอกกลาวตามสมควรโดยไมตองมีคาปรับใด ๆ  

 
• การปฏิบัติตามกฎหมายและขอกําหนดวาดวยอายุการทํางา

นข้ันต่ําในประเทศ และการไมใชแรงงานเด็ก 
พนักงานจะตองไมมีอายุต่ํากวาอายุการทํางานข้ันต่ําตามกฎ
หมายในแตละทองถ่ิน หรือจะตองมอีายุไมต่ํากวา 16 ป 
(แลวแตวากรณีใดสูงกวา) 
เราสนับสนุนแตเพียงการพัฒนาแผนการฝกอบรมในสถานท่ี
ทํางานซ่ึงชอบดวยกฎหมายเทานั้น 
เพื่อประโยชนในการใหความรูแกผูเยาว 
และเราจะไมทําธุรกิจกับบุคคลท่ีใชระบบดังกลาวในทางท่ีไ
มถูกตอง 

 
• การไมลงโทษหรือทํารายรางกาย 

หามมิใหลงโทษหรือทํารายรางกาย ขมขูท่ีจะทํารายรางกาย 
ทําการลวงละเมิดทางเพศหรือโดยวิธีการอื่นใด 
และทํารายโดยวาจาหรือทําการขมขูในรูปแบบอื่น ๆ 
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• การจายคาจางเพื่อการครองชีพอยางมีมนุษยธรรม 
คนงานทุกคนตองไดรับขอมูลท่ีชัดเจนเปนลายลักษณอักษรเ
ก่ียวกับเงื่อนไขการจางในสวนของคาจางกอนท่ีจะเขาทํางา
น และตามท่ีจําเปนตลอดระยะเวลาการจาง 
และไมอนุญาตใหใชการหักเงินเดือนเปนมาตรการทางวินัย 
รวมถึงการหักเงินใด ๆ 
ออกจากคาจางซ่ึงกฎหมายของประเทศไมไดกําหนดไว 
โดยไมไดรับการอนุญาตอยางชัดแจงจากคนงานท่ีเกี่ยวของ
กอน  มาตรการทางวินัยท้ังหมดควรถูกบันทึกไว 
คาจางและผลประโยชนท่ีจายใหสําหรับสัปดาหการทํางานม
าตรฐานอยางนอยจะตองเปนไปตามมาตรฐานตามกฎหมาย
ของประเทศ 

 
• ไมกําหนดใหพนักงานตองทํางานมากกวาจํานวนช่ัวโมงสูง

สุดสําหรับการทํางานประจําวัน 
ตามท่ีกฎหมายในทองถิ่นกําหนดไว 
การทํางานลวงเวลาตองเปนความสมัครใจและไดรับการจาย
คาจางตามกฎหมายและกฎระเบยีบในทองถิ่น 

 
• การจัดทําบันทึกเกี่ยวกับพนักงานตามกฎระเบียบในทองถ่ิน

และของประเทศ  
 
หลักการปฏบิตัวิาดวยการหลักการปฏบิตัวิาดวยการหลักการปฏบิตัวิาดวยการหลักการปฏบิตัวิาดวยการอนรุกัษอนรุกัษอนรุกัษอนรุกัษสิง่แวดลอมสิง่แวดลอมสิง่แวดลอมสิง่แวดลอม      
โจนส แลง ลาซาลล 
มุงมั่นในการเปนผูนาํในอุตสาหกรรมดานอสังหารมิทรัพยในการอนุรักษส่ิง
แวดลอมและการบริหารพลังงาน 
เราเช่ือวาส่ิงแวดลอมท่ีสมบูรณเปนส่ิงท่ีดีตอธุรกิจและมีความสําคัญตอสภา
พความเปนอยูท่ีดขีองทุกคนในโลกของเรา และยอมรับวาอาคารตางๆ 
สามารถกอผลกระทบที่สําคัญตอส่ิงแวดลอมได โจนส แลง ลาซาลล 
สามารถสรางบทบาทท่ีสําคัญในการจัดการปญหาท่ีทาทายดานส่ิงแวดลอม
ผานคําแนะนําที่เรามอบใหกับลูกคาของเราเก่ียวกับการพัฒนา 
การลงทุนและการครอบครองอสังหาริมทรัพย 
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เรามุงหมายที่จะพัฒนามาตรฐานช้ันนาํและปรับปรุงวิธีการปฏิบัตใินสํานักง
านของเรา 
และหลังจากนัน้จะชวยเหลือลูกคาของเราใหปฏิบัติเชนเดยีวกันในอสังหาริ
มทรัพยของเขา        
โจนส แลง ลาซาลล 
คาดหวังใหผูจําหนายสินคาใหกับบริษัทมีสวนรวมรับผิดชอบในการอนุรักษ
ส่ิงแวดลอมใหเปนไปตามหรือเหนือกวาขอกําหนดของกฎหมายและขอบังคั
บวาดวยส่ิงแวดลอม และการสงเสริมระดับการใชพลังงาน 
การใชน้าํและการจัดการของเสียท่ียอมรับได 
เพ่ือลดผลกระทบตอส่ิงแวดลอมท่ีมาจากการปฏิบัติงานของเราและของลูกค
าของเรา นโยบายการอนุรักษส่ิงแวดลอมของโจนส แลง ลาซาลล 
และขอมูลอ่ืนๆ 
เก่ียวกับความรับผิดชอบในการอนรุักษส่ิงแวดลอมของเราปรากฎอยูในราย
งานดานความรับผิดชอบทางสังคมของบริษทับนเว็บไซตซึ่งเผยแพรกับสาธ

ารณชนท่ี : www.joneslanglasalle.com/csr 
    
การปฏบิัตติามประมวลจรรยาบรรณของโจนส แลง ลาซาการปฏบิัตติามประมวลจรรยาบรรณของโจนส แลง ลาซาการปฏบิัตติามประมวลจรรยาบรรณของโจนส แลง ลาซาการปฏบิัตติามประมวลจรรยาบรรณของโจนส แลง ลาซาลลลลลลลล    

 
คูคามีความรับผิดชอบท่ีจะตองตรวจสอบวาผูแทนของตนเขาใจแ
ละปฏิบัตติามประมวลจรรยาบรรณในการดําเนินธุรกิจของโจนส 
แลง ลาซาลล 
และจะตองแจงใหผูรับผิดชอบในการติดตอในสวนของโจนส แลง 
ลาซาลล (ฝายบริหารของบริษัท) 
ทราบหากมีสถานการณใดเกิดข้ึนซ่ึงจะทําใหคูคาละเมิดประมวลวิ
ธีปฏิบัติในเอกสารน้ี โจนส แลง 
ลาซาลลคาดหวังวาคูคาจะตรวจสอบการปฏิบัติตามประมวลวิธีปฏิ
บัติสําหรับคูคาฉบับนี้ดวยตนเอง 
นอกเหนือไปจากสิทธิอื่นใดท่ีโจนส แลง 
ลาซาลลอาจมีอยูตามสัญญาท่ีทํากับคูคาแลว โจนส แลง 
ลาซาลลอาจรองขอใหมีการปลดผูแทนคนใดซ่ึงมีความประพฤติไ
มชอบดวยกฎหมายหรือขัดกับประมวลวิธีปฎิบัติฉบับน้ี 
หรือนโยบายใด ๆ ของบริษัทในทันที 
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การปฏบิัตติามประมวลวธิปีฏบิตัขิองลกูคาการปฏบิัตติามประมวลวธิปีฏบิตัขิองลกูคาการปฏบิัตติามประมวลวธิปีฏบิตัขิองลกูคาการปฏบิัตติามประมวลวธิปีฏบิตัขิองลกูคา    
 
ในกรณีท่ีคูคาไดรับการวาจางจากโจนส แลง 
ลาซาลลในนามของลูกคาของโจนส แลง ลาซาลล  
เราคาดหวังดวยวาคูคาจะปฏิบัติตามกฎระเบยีบ นโยบาย 
ข้ันตอนหรือประมวลวิธีปฏิบัติท่ีเก่ียวของท้ังหมดของลูกคา 
ซ่ึงรวมถึงในกรณีท่ีกฎระเบียบ นโยบาย 
ข้ันตอนหรือประมวลวิธีปฏิบัติเหลานั้นมีความเขมงวดมากกวาบทบั
ญญัติในประมวลวิธีปฏิบัติสําหรับคูคาฉบับนี้ 
หากทานเช่ือวากฎระเบียบของลูกคาขัดแยงกับขอกําหนดใดในป
ระมวลวิธีปฏิบตัิสําหรับคูคาฉบับนี้และทานไมมั่นใจวาจะปฏิบัติอย
างไร 
เราคาดหมายวาทานจะรวมมือกับผูรับผิดชอบในการติดตอกับทา
นในเบื้องตนในสวนของเราและลูกคา 
เพื่อท่ีจะแกไขสถานการณอยางเปนท่ีพึงพอใจรวมกัน 
 
ไมไมไมไมมกีารกอสทิธขิองบคุคลภายนอกมกีารกอสทิธขิองบคุคลภายนอกมกีารกอสทิธขิองบคุคลภายนอกมกีารกอสทิธขิองบคุคลภายนอก    
 
ประมวลวิธีปฏิบัตสิาํหรับคูคาฉบับนี้ไมไดใหสิทธิ 
และมิใหถือวาเปนการใหสิทธิแกบุคคลภายนอก 
ซ่ึงรวมถึงสิทธิในการรับผลประโยชนของบุคคลภายนอก 
ตัวอยางเชน พนักงานของคูคายอมไมมีสทิธิใด ๆ 
ตอบริษัทอันเนื่องมาจากประมวลวิธีปฏิบัติสําหรับคูคาฉบับน้ี 
และพนักงานดังกลาวไมมีสิทธิใด ๆ 
ท่ีจะดําเนินการเพื่อใหบริษัทบังคับใชบทบัญญัติใดของประมวลวิธี
ปฏิบัติสําหรับคูคาฉบับนี้ 
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การตัดสินใจท่ีเก่ียวกับการดําเนินการดังกลาวอยูในดุลพนิิจของบ
ริษัทแตเพียงผูเดียว 
 
การรายงานพฤตกิรรมทีน่าสงสัการรายงานพฤตกิรรมทีน่าสงสัการรายงานพฤตกิรรมทีน่าสงสัการรายงานพฤตกิรรมทีน่าสงสัยหรอืกรณทีีอ่าจเปนการละเมดิยหรอืกรณทีีอ่าจเปนการละเมดิยหรอืกรณทีีอ่าจเปนการละเมดิยหรอืกรณทีีอ่าจเปนการละเมดิ    
 
หากทานประสงคท่ีจะรายงานเก่ียวกับพฤติกรรมท่ีนาสงสยัหรือกร
ณีท่ีอาจเปนการละเมิดประมวลวิธีปฏิบัติสําหรับคูคาฉบับนี้ โจนส 
แลง ลาซาลลมีชองทางหรือเครือ่งไมเครื่องมือตาง ๆ 
ท่ีพรอมจะชวยเหลอืทาน โจนส แลง 
ลาซาลลสนับสนุนใหทานรวมมือกับผูรับผิดชอบในการติดตอกับท
านในเบื้องตนในสวนของเราเพื่อแกไขปญหาเกี่ยวกับวิธีปฏิบัติทา
งธุรกิจหรือการปฏิบัติตามกฎระเบียบ อยางไรก็ตาม โจนส แลง 
ลาซาลลตระหนักดีวาการดําเนินการเชนนี้อาจเปนไปไมไดหรือไม
เหมาะสมในบางครั้ง ดังน้ัน ในกรณีเหลาน้ี 
โปรดใชวิธีการติดตออยางหน่ึงอยางใดดังตอไปนี้ 
 

1. 1. สายดวนจรรยาบรรณของโจนส แลง ลาซาลล (The Jones 
Lang LaSalle Global Ethics Hotline) ท่ีหมายเลข 1-877-
540-5066 หรือเขาสูเว็บไซตท่ี www.jllethicsreports.com 
สายดวนและเว็บไซตไดรับการดแูลโดยผูใหบริการอิสระ 
ซึ่งเปดบริการตลอดเวลาทุกวนัและอาจมีบรกิารในภาษาหลักหลายภ
าษาดวยกัน 
รายงานท่ีผานสายดวนหรือเว็บไซตจะถูกสงไปยังท่ีปรึกษาใหญระดั

บโลกของบรษัิท (Company’s Global General Counsel) 
เพ่ือทําการสอบสวนเพ่ิมเติม    
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2. ทานอาจสงอีเมลไปท่ีเจาหนาท่ีฝายจรรยาบรรณของโจนส 
แลง ลาซาลล (Jones Lang LaSalle Ethics Officers) ท่ี 
Ethics.Officeres@jll.com 
 
3. ทานอาจสงจดหมายถึงหัวหนาท่ีปรึกษากฎหมาย (Global 
General Counsel) หรือผูอํานวยการฝายจรรยาบรรณ (Chief 
Ethics Officer) ท่ี 200 E. Randolph Drive, Chicago, Illinois 
60610 
 
โจนส แลง 
ลาซาลลจะไมยอมรับการตอบโตท่ีมีข้ึนตอบุคคลใดท่ีไดขอคําแนะ
นําโดยสุจริต 
หรือไดรายงานพฤติกรรมท่ีนาสงสยัหรือกรณีท่ีอาจเปนการละเมิด 
 
เราใครขอขอบคุณในการท่ีทานปฏิบัติตามนโยบายท่ีสําคญันี้ 
และเราคาดหวังท่ีจะมีความสัมพันธอันกอประโยชนรวมกันกับคูคา
ของเราทุกรายบนพื้นฐานของการประพฤติปฏิบตัิอยางมจีรรยาบร
รณในระดับสูงสดุ 
 

_____________________________ 


